
Svetelná lišta na počítačový monitor Mi – návod na obsluhu 
  



Opis výrobku 
 
Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte tento návod a odložte si ho pre prípad potreby v budúcnosti 
 

 
 
 

 
Nabíjací kábel typu C Diaľkový ovládač 2 batérie AAA 

(predávajú sa samostatne) 
 
Poznámka: 
2 batérie AAA nie sú priložené, predávajú sa samostatne. 
Ilustrácie výrobku, príslušenstva a používateľského rozhrania v návode na obsluhu slúžia len na referenčné účely. 
V dôsledku vylepšovania sa výrobok a jeho funkcie môžu líšiť. 
 
 

Inštalácia 
 

1. Inštalácia svetelnej lišty 
 

• Svietiacu časť otočte smerom nadol a napájacie kontakty na svetelnej liste priložte ku kontaktom 
na základni. 

• Základňu položte na hornú strednú časť monitora. Dávajte pozor, aby bola svorka pevne uchytená 
na monitore a spodná časť základne sa dotýkala zadnej časti monitora. 

 
Poznámky: 

• Tento výrobok je kompatibilný s monitormi, ktoré majú hrúbku maximálne 32 mm, ako aj so širokouhlými 
monitormi, zaoblenými monitormi a zariadeniami iMac. 

• Svetelná lišta sa dá umiestniť aj na monitory, ktoré majú menej ako 10 mm, ale spodná časť základne sa 
nesmie dotýkať monitora. 

• Uhol závažia na základni je možné nastaviť v rozsahu 40°. Príliš ho neťahajte. 

• Tento výrobok sa nedá používať na notebookoch. 
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2. Vloženie batérií do diaľkového ovládača 
 

1. Diaľkový ovládač položte tak, aby protišmyková podložka smerovala nadol na vašu dlaň. Pevne ho uchopte a 
otáčaním druhou rukou v protismere hodinových ručičiek otvorte zadný kryt. 

2. Vložte dve batérie AAA (predávajú sa samostatne). Dávajte pozor, aby kladný (+) a záporný (−) pól smerovali 
správne. 

3. Nasaďte zadný kryt a zarovnajte trojuholník na spodnej strane so symbolom zámku na protišmykovej 
podložke. 

4. Diaľkový ovládač položte tak, aby protišmyková podložka smerovala nadol na vašu dlaň. Pevne ho uchopte a 
otáčaním druhou rukou v smere hodinových ručičiek zaistite zadný kryt na svoje miesto. 

 

 
Otvorenie zadného krytu Zatvorenie zadného krytu 
 
 

Ako sa zariadenie používa 
 
1. Pripojenie k zdroju napájania 
 
Nabíjací kábel pripojte k napájaciemu portu a do elektrickej zásuvky. 
 
 
Poznámky: 

• Tento výrobok je možné napájať z adaptéra, powerbanky alebo počítačového USB portu s výstupným 
napätím 5 V a výstupným prúdom vyšším ako 1 A. Napájacie zdroje musia byť typu SELV (Safety Extra Low 
Voltage) a špičkové napätie nesmie prekročiť 5,25 V. 

• Používajte originálny nabíjací kábel. Nepoužívajte predlžovací USB kábel ani rozdeľovač. Môžu spôsobiť 
nefunkčnosť svetelnej lišty. 

• Nepoužívajte adaptér na rýchle nabíjanie, ktorý štandardne nedodáva napätie 5 V. 

• Ak svetelná lišta bliká alebo vydáva hluk, okamžite vymeňte napájacie zariadenie. 

• Napájacie kontakty na svetelnej lište ani na základni nepripájajte k iných kovovým vodičom, pretože by mohli 
spôsobiť poškodenie výrobku alebo predstavovať iné nebezpečenstvá. 

• Originálny nabíjací kábel je navrhnutý výhradne pre svetelnú lištu na počítačový monitor Mi. Rýchle nabíjanie 
alebo prenos dát prostredníctvom tohto nabíjacieho kábla nie sú podporované. 



 
 
 
2. Ovládanie svetla 
 
Stlačením otočného gombíka na diaľkovom ovládači svetlo zapnete/vypnete. 
Po zapnutí svetla môžete otáčaním otočného gombíka na diaľkovom ovládači nastavovať jas. Otáčaním stlačeného 
otočného gombíka môžete nastavovať farebnú teplotu. Ak otočný gombík podržíte dve sekundy, svetlo sa nastaví 
na farebnú teplotu 2700 K a jas 50 %, čo je najvhodnejšie nastavenie pri práci s počítačom. 
 
Poznámka: Diaľkový ovládač a svetelná lišta sú spárované pri výrobe, a preto môžete ovládač používať hneď po kúpe. 
Ak potrebujete svetelnú lištu spárovať s neoriginálnym príslušenstvom rovnakého modelu, po zapnutí svetla podržte 
otočný gombík na diaľkovom ovládači stlačený 20 sekúnd. Keď svetlo pomaly bliká, spárovanie s príslušenstvom 
prebehlo úspešne. 
 
 
3. Nastavenie uhla 
 
Otáčaním svetelnej lišty podľa obrázka nastavte požadovaný uhol. Uhol je možné nastaviť v rozsahu 25°. 

 
 

Technické parametre 
 
Model: MJGJD01YL 
Prevádzková teplota: −10 °C až 40 °C 
Prevádzková vlhkosť: 0 až 85 % RV 
Prevádzková životnosť: 25 000 hod 
Účinník: > 0,9 
Príkon: 5 W (80× 0,2 W LED modul) 
Rozmery svetelnej lišty: Ø 23 × 448 mm 
Rozmery diaľkového ovládača: Ø 66,5 × 34 mm 
 
Farebná teplota: 2700 – 6500 K 
Index vykresľovania farieb: Ra95 
Svetelný tok: 270 lm 
Menovitý vstup: 5 V ⎓ 1 A 
Bezdrôtové pripojenie: 2,4 GHz 
Prevádzková frekvencia: 
2405 – 2470 MHz 
Maximálny výstupný výkon: 7,94 dBm 
 
  



Bezpečnostné pokyny 
 

• Jeden diaľkový ovládač dokáže ovládať viac svetelných líšt. Svetelnú lištu je však možné ovládať iba jedným 
diaľkovým ovládačom. 

• Povrch svetelnej lišty utierajte mäkkou bavlnenou handričkou. Nikdy nepoužívajte korozívne rozpúšťadlá. 

• Aby ste predišli poškodeniu výrobku alebo zraneniu spôsobenému padajúcimi časťami, pri inštalácii alebo 
premiestňovaní svetelnej lišty uchopte svetelnú lištu aj základňu. 

• Pri vkladaní batérií do diaľkového ovládača dbajte na predpísanú polaritu. 

• Vybité nenabíjateľné batérie nie je možné znova nabíjať. Nemiešajte rôzne typy batérií, ani staré a nové 
batérie. 

• Ak po určitej dobe normálneho používania prestane diaľkový ovládač fungovať správne, úroveň batérií môže 
byť nízka. Vymeňte batérie za nové. Aby ste predišli znečisťovaniu životného prostredia, staré batérie 
zlikvidujte správne v súlade s miestnymi pravidlami a predpismi. 

• Aby ste predišli znečisteniu životného prostredia, po výmene batérií v diaľkovom ovládači odovzdajte staré 
batérie na recykláciu. 

• Batérie sa musia z diaľkového ovládača vybrať, ak ho nebudete dlhšiu dobu používať alebo ak ho plánujete 
zlikvidovať. 

• Aby ste predišli znečisťovaniu životného prostredia, vytekajúce batérie vyberte z diaľkového ovládača a 
zlikvidujte ich v súlade s predpismi. Svetelný zdroj, ktorý sa nachádza v tomto svietidle, môže vymieňať iba 
výrobca alebo jeho servisný zástupca, či iná osoba s podobnou kvalifikáciou. 

• Tento výrobok je určený výhradne na použitie vnútri. 

• Za normálnych okolností by sa toto zariadenie malo používať tak, aby medzi anténou a telom používateľa 
bola vzdialenosť minimálne 20 cm. 

• Pri inštalácii svetelnej lišty na základňu dávajte pozor, aby napájacie kontakty na svetelnej lište a základni 
boli presne zarovnané. 

 
 

Vyhlásenia o zhode EÚ 
 
Spoločnosť Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu MJGJD01YL 
je v súlade s požiadavkami smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode 
EÚ je k dispozícii na nasledujúcej internetovej adrese:   
https://www.mi.com/en/service/support/declaration.html. 
 
 

Informácie o likvidácii a recyklácii OEEZ 
 
Všetky výrobky označené týmto symbolom patria medzi odpad z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ podľa 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 2012/19/EÚ) a nemali by sa likvidovať spolu s netriedeným komunálnym 
odpadom. Namiesto toho by ste mali v záujme ochrany ľudského zdravia a životného prostredia odovzdať odpad 
zo svojho zariadenia na zbernom mieste určenom na recykláciu odpadu z elektrických a elektronických zariadení 
zriadenom vládnymi alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia pomôžu predchádzať potenciálnym 
negatívnym dôsledkom na životné prostredie a na ľudské zdravie. Viac informácií o danom mieste, ako aj 
o podmienkach takýchto zberných miest, získate od inštalačnej firmy alebo od miestnych úradov. 
 
 
Vyrobené pre: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Výrobca: Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. 
(spoločnosť iniciatívy Mi Ecosystem) 
Adresa: 10F-B4, Building B, Qingdao International Innovation Park, No. 1 
Keyuan Weiyi Road, Laoshan District, Qingdao City, Shandong 
Province, Čínska ľudová republika 
Ďalšie informácie získate na stránke www.mi.com 

https://www.mi.com/en/service/support/declaration.html

